
Saani’s 
 Erlebniskarte

Finde Saani auf der Karte

Hallo, ich bin Saani, und mit meinen Geissen-Geschwistern 
auf einer wunderschönen Alp hier oben aufgewachsen. Ich 
werde dich in deinen Ferien begleiten und dir interessante 
Tipps geben, was du bei uns alles erleben kannst. Ich habe 

mich im Saaniland versteckt, wie oft findest du mich auf der 
Karte? Auf geht’s!

Bonjour, je m’appelle Saani, et j’ai grandi avec mes frères et 
sœurs chèvres dans un bel alpage ici. Je t’accompagnerai pendant 
tes vacances et te donnerai des conseils intéressants sur ce que tu 
peux expériencer chez nous. Je me suis caché dans le Saaniland, 

combien de fois peux-tu me trouver sur la carte ? Allons-y !

Hello, my name is Saani, 
and I grew up with my goat 

siblings on a beautiful alp up 
here. I will be accompanying 

you during your holidays and 
will give you interesting tips on 
what you can experience with us. 
I have hidden in Saaniland, how 

often can you find me on the 
map? Let’s go!
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Erlebnisspielplatz 
 Wispile

So einen Spielplatz hast du noch nicht gesehen! 

Integriert ineinenbesonderenErlebnisspielplatzgibt

es einenStreichelzoomitallmeinenKameraden.Wir

findennämlichHerumtollenundKletterngenausotoll

wiedu.UndaufdemRinderberggibtesübrigenseinen

tollen  Fassaden-Spielplatz. 

Tu n‘as encore jamais vu un tel terrain de jeux ! Un zoo pour 

enfants avec tous mes camarades est intégré dans une 

aire de jeu originale. Nous aimons gambader et escalader 

tout autant que toi. Au fait, sur le Rinderberg, il y a un grand 

terrain de jeux en façades. 

You’ve never seen such a playground! There is even 

a petting zoo with all my friends integrated into this 

specialadventureplayground.Weenjoyrompingaround

andclimbingjustasmuchasyoudo.Bytheway,thereis

agreatplaygroundwithsilhouettesonbuildingwallson

theRinderberg.

STATION Saanen

HastduLustaufeinganzbesonderesAbenteuer?DieSTATION
isteineWeltzumEntdecken,WerkenundAusprobieren.Hiergibt
es einen  spannenden  Maschinenraum mit einem faszinierenden 
GewirrausSeilen,Zahnrädern,KurbelnundKugelbahnen.Anden
verschiedenenWerkstationenkannstdudeinerFantasiebeim

BastelnundWerkenfreienLauflassen.ImAussenbereichkannst
dudichaufdemkleinenSpielplatzaustoben.DasBeste:Hieristes

auchbeiRegenwetternichtlangweilig.

Es-tu prêt pour une aventure extraordinaire ? La STATION est un 
monde de découverte, bricolage et d’expérimentation. On y trouve 

une salle des machines passionnantes avec un enchevêtrement 
fascinant de cordes, d‘engrenages, de manivelles et de chemins à 

billes. Sur les  différents postes de travail, tu peux laisser libre cours à 
ton  imagination tout en bricolant. Dehors, tu peux te défouler sur un 
petit terrain de jeux. L‘avantage: Même quand il pleut, on ne s‘ennuie 

jamais ici.

Areyouupforareallyspecialadventure?TheSTATIONisaworld
fordiscovery,workingandtryingthingsout.Hereyouwillfindan
excitingengineroomwithafascinatingmixofropes,gears,cranks
andmarbleruns.Atthedifferentworkstations,youcanletyour

fantasyrunwildwhileworkingandmakinghandicrafts.Outsideyou
canromparoundontheplayground.Thebestpartofallisthat

evenifitrains,youwon’tbebored.

Erlebniswege

 Fondueland / 
 Picknickkorb

RichtigSpassmachtWandernmitderrichtigen
Verpflegung.PackteuchdasFonduemitinden
Rucksackundkochtesimüberdimensionalen
Caquelon.OderpackeinenPicknickkorbmit

einheimischenSpezialitäten.Unterwegsgibtes
auch vieleFeuerstellenundPicknickplätze,andenen

mandiemitgebrachteBratwurstbrätelnkann.

Avec un bon ravitaillement, la randonnée fait plaisir. 
Mets la fondue dans ton sac à dos et  fais-la chauffer dans 

le caquelon géant. Ou bien  prépare un panier pique- 
nique avec des spécialités  locales. Sur le chemin, il y a 

également de nombreuses aires de barbecue et sites de 
pique-nique où on peut faire griller les saucisses que 

vous avez  apportées.

Hikingisespeciallyfunwiththerightfood.
Packafondueinyourbackpackandcookitinan
oversizedfonduepot.Orpackapicnicbasketwith

localspecialties.Therearelotsofbarbecue
and picnic areas along the way that you can 
useforthebratwurstyoubroughtalong.

Sportzentrum

BistdueineWasserratte?DannfreudichaufGstaad!ImSportzentrumgibtesaucheine
Wasser-Rutschbahn,eingeheiztesAussen-BeckenundzusätzlichdazueineMinigolf-Anlage,
einSpielplatzundwennduLusthast,kannstduhiersogarTennisspielen.Bestimmtsinddas

genugArgumente,deineFamiliezu einemBesuchzuüberzeugen!

Es-tu un vrai petit poisson ? Alors réjouis-toi d’être à Gstaad ! Le centre sportif de dispose 
 également d‘une toboggan aquatique, d‘une piscine extérieure chauffée et, en plus, d‘un mini-golf, 

d‘une aire de jeux et, si tu en as envie, tu peux même y jouer au tennis. Ce sont certainement des 
arguments suffisants pour convaincre ta famille de nous rendre visite !

Doyoulovewater?ThenlookforwardtoGstaad!TheSportzentrumalsohasawaterslide,
aheatedoutdoorpoolplusamini-golfcourse,aplaygroundandifyouareuptoit,you

can even play tennis here. These are definitely enough good reasons to convince 
your  family to come for a visit!

 Trottinett

Magstdues,wenndirderWindumdieOhrensaust

unddieUmgebungsoschnellandirvorb
eiflitzt,

dassdir fastschwindeligwird
?VonderWispile,dem

RinderbergunddemSparenmooskannstdumitdem

 Trottinett  heruntersausen.

Aimes-tu quand le vent siffle dans tes oreilles et que le 

décor défile si vite que tu en as presque le vertige ? Tu peux 

 descendre de la Wispile, du Rinderberg ou du Sparenmoos.

Doyoulikeitwhenthewindr
ushesaroundyourears

andyoupassbythesurround
ingssofastthat

yougetdizzy?Withascooteryoucanrace

downhillfromWispile,Rinderbergor

Sparenmoos.

Menuhin  Discovery

JedesJahrfindetinGstaaddasMenuhinFestivalstatt.Das
FestivalhataucheinganzspeziellesFormatfürKinderund
Jugendliche.NebendentraditionellenFamilienkonzerten

bietetDiscoveryspielerischeAteliers,gemeinsame
ProbenbesucheundbegleiteteKonzertbesuchean.

Le Menuhin Festival a lieu chaque année à Gstaad. Un grand 
festival de musique classique avec des musiciens du monde 

entier. Le festival a également un format très spécial pour 
les enfants et les adolescents. En plus des concerts familiaux 

traditionnels, Discovery  propose également des ateliers 
musicaux ludiques, des visites de répétitions, ainsi que des 

visites de concerts  accompagnées.

EachyeartheMenuhinFestivaltakesplaceinGstaad.It’sa
bigclassicalmusicfestivalwithmusiciansfromaroundthe
world. The festival also has a special program for children 
andyouth.Inadditiontothetraditionalfamilyconcerts,
Discoveryoffersplayfulstudios,jointrehearsalvisitsand

accompanied concert visits.

LiebstduKlette
rnundAbenteu

er?ImSeilparkZweis
immenwürdeauch

ichmichwohlfühlen.
Hiergibtes

für Abenteuerlu
stigeallerAlter

sklassentolleE
rlebnisseinden

WipfelnmächtigerObers
immentalerBäume.

Dafürsorgenw
itzigeStrickleit

ern,verrückteT
yrolliennesund

wagemutigeSprünge.


Seilpark Zweisimmen

Tu aimes l‘escalade et les aventures ? Je me sentirais moi aussi à l‘aise dans le parc d‘aventures de Zweisimmen. 

Les aventuriers de tous âges peuvent vivre de grandes expériences dans les cimes des imposants arbres 

du  Simmental. D‘amusantes échelles en corde, des tyroliennes folles et des sauts impressionnants. 

Doyouloveclim
bingandadvent

ures?Thenyou
willalsofeelgoo

dintheropepar
kZweisimmen.

Adventureseek
ersofallagesw

illhaveagreatti
meinthetreetops

ofthemajesticObersim
mentaltrees.

Amusingropeladde
rs,crazytyrolea

nzip-wiresandd
aringjumps.

Hastdugedacht,Wandernwärelangweilig?Dann
kennstdunichtmeineErlebniswege!Höraufdem
Weg«Saani’sKlangerlebnisse»genauhin,vielleicht

vernimmstdujaTierstimmenoderMusikaus
Baumstämmen.AufdemWeg«Saani’sBergerlebnis»
übstdubalancierenundkletternunderfährstdu
InteressantesüberPflanzen,TiereoderdasMoor.

Tu pensais que la randonnée était ennuyeuse ? Alors tu ne connais 
pas mes chemins d‘aventures ! Écoute attentivement sur le 

chemin « Saani’s Klangerlebnisse », tu pourrais bien entendre des 
cris  d‘animaux ou de la musique provenant de troncs d‘arbres. 

Sur le chemin « Saani’s Bergerlebnis », tu pratiques l‘équilibre et 
 l‘escalade et tu apprends des faits intéressants sur les plantes, 

les animaux ou les marais. 

Didyouthinkhikingwasboring?Thenyoudon’tknow
aboutmyadventuretrails!Listencloselyon„Saani’s
Klangerlebnisse“,maybeyouwillhearanimalvoices
ormusiccomingfromtreetrunks.Onthe„Saani’s

Bergerlebnis“trailyoupracticebalancingandclimbing
andyouwilllearninterestingthingsabouttheplants,

animals or the moor. 

Für mehr Infos und Spass mit Saani siehe www.gstaad.ch/saaniland
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